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IMPORTANTUS

Congratulations on your new Jackery Battery Pack 2000. Please read this manual carefully before using the 
product, particularly the relevant precautions to ensure proper use. Keep this manual in an accessible place for 
future reference.

In compliance with laws and regulations, the right of final interpretation of this document and all related 
documents of this product resides with the Company. Although every e�ort has been made to ensure the 
accuracy of this manual, Jackery assumes no responsibility for any errors that may appear.

Please note that no further notifications will be given in case of any update, revision, or termination. For the 
latest version of the product manuals, visit support.jackery.com.

* The images are for reference purposes only. Please refer to the actual product.

IMPORTANTFR

Félicitations pour votre nouveau Jackery Battery Pack 2000. Veuillez lire attentivement ce manuel avant 
d'utiliser le produit, en particulier les précautions à prendre pour garantir une utilisation correcte du produit. 
Conservez ce manuel dans un endroit accessible pour pouvoir vous y référer ultérieurement.

Conformément aux lois et réglementations en vigueur, le droit d'interprétation final de ce document et de tous 
les documents associés à ce produit appartient à l'entreprise. Bien que tous les e�orts aient été déployés pour 
garantir l'exactitude de ce manuel, Jackery n'assume aucune responsabilité pour les erreurs qui pourraient y 
figurer.

Veuillez noter qu'aucune autre notification ne sera faite en cas de mise à jour, de révision ou de résiliation. Pour 
la dernière version des manuels du produit, consultez support.jackery.com.

* Les chi�res sont donnés à titre indicatif uniquement. Veuillez vous référer au produit réel.

IMPORTANTEES

Felicitaciones por su nuevo Jackery Battery Pack 2000. Antes de utilizar el producto, lea cuidadosamente este 
manual, especialmente las precauciones relevantes para asegurar un uso adecuado. Mantenga este manual 
en un lugar accesible para futuras consultas.

De acuerdo con las leyes y regulaciones, el derecho de interpretación final de este documento y todos los 
documentos relacionados con este producto corresponde a la Empresa. Aunque se ha hecho todo lo posible 
para garantizar la exactitud de este manual, Jackery no asume ninguna responsabilidad por los errores que 
puedan aparecer.

Tenga en cuenta que no se emitirán notificaciones adicionales en caso de actualizaciones, revisiones o 
terminación. Para obtener la última versión de los manuales del producto, visite support.jackery.com.

* Las cifras son sólo de referencia. Consulte el producto real.

NOTE
This battery pack is compatible with both the Jackery E1000 Plus V2 and the Jackery 
E2000 Plus V2. Throughout this manual, "the portable power station" refers to either 
model unless otherwise specified.

REMARQUE
Cette batterie d'extension est compatible avec le Jackery E2000 Plus V2 et le Jackery 
E1000 Plus V2. Dans le présent manuel, « la station d'énergie portable » désigne l'un ou 
l'autre modèle, sauf indication contraire.

NOTA
Esta batería de expansión es compatible con Jackery E2000 Plus V2 y Jackery E1000 
Plus V2. En este manual, «la estación de energía portátil» se refiere a cualquiera de los 
dos modelos, salvo que se indique lo contrario.



WICHTIGDE

Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen Jackery Battery Pack 2000. Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der 
Verwendung des Produkts sorgfältig durch, insbesondere die relevanten Vorsichtsmaßnahmen, um eine 
ordnungsgemäße Verwendung sicherzustellen. Bewahren Sie dieses Handbuch an einem zugänglichen Ort auf, 
damit Sie später darauf zurückgreifen können.

In Übereinstimmung mit Gesetzen und Vorschriften liegt das endgültige Auslegungsrecht für dieses Dokument 
und alle zugehörigen Dokumente dieses Produkts beim Unternehmen. Obwohl alle Anstrengungen unternom-
men wurden, um die Genauigkeit dieses Handbuchs sicherzustellen, übernimmt Jackery keine Verantwortung 
für etwaige Fehler.

Bitte beachten Sie, dass bei Aktualisierung, Überarbeitung oder Einstellung keine weiteren Benachrichtigungen 
erfolgen. Die neueste Version der Produkthandbücher finden Sie unter support.jackery.com.

* Die Abbildungen dienen nur als Referenz. Bitte beziehen Sie sich auf das tatsächliche Produkt.

IMPORTANTEIT

Congratulazioni per il tuo nuovo Jackery Battery Pack 2000. Leggere attentamente questo manuale prima di 
utilizzare il prodotto, in particolare le relative precauzioni, per garantirne un uso corretto. Conservare questo 
manuale in un luogo accessibile per consultazioni future.

In conformità alle leggi e ai regolamenti, il diritto di interpretazione finale di questo documento e di tutti i 
documenti correlati al prodotto spetta all'azienda. Sebbene sia stato fatto ogni sforzo per garantire 
l'accuratezza di questo manuale, Jackery non si assume alcuna responsabilità per eventuali errori.

Si prega di notare che non verranno fornite ulteriori notifiche in caso di aggiornamento, revisione o cessazione. 
Per la versione più recente dei manuali del prodotto, visitare support.jackery.com.

* Le immagini sono solo a scopo di riferimento. Fare riferimento al prodotto e�ettivo.

ВАЖЛИВОUK 

Вітаємо з придбанням нового Jackery Battery Pack 2000. Перед використанням виробу уважно прочитайте 
цей посібник, зокрема відповідні застереження, щоб забезпечити належне використання. Зберігайте цей 
посібник у доступному місці для подальшого звернення.

Відповідно до законів і нормативних актів право остаточного тлумачення цього документа та всіх 
пов'язаних з цим виробом документів належить Компанії. Хоча докладено всіх зусиль для забезпечення 
точності цього посібника, Jackery не несе відповідальності за будь-які помилки, що можуть у ньому 
міститися.

Зверніть увагу, що у разі оновлення, перегляду або припинення дії додаткові повідомлення не 
надсилатимуться. Щоб отримати останню версію посібників до виробу, відвідайте support.jackery.com.

* Зображення наведені лише для довідки. Орієнтуйтеся на фактичний виріб.

HINWEIS
Dieses Batteriepack ist mit dem Jackery E2000 Plus V2 und dem Jackery E1000 Plus V2 
kompatibel. In diesem Handbuch bezeichnet „die tragbare Powerstation" eines der 
beiden Modelle, sofern nicht anders angegeben.

NOTA
Questo pacco batteria è compatibile sia con Jackery E2000 Plus V2 sia con Jackery 
E1000 Plus V2. Nel presente manuale, "la power station portatile" si riferisce a uno dei 
due modelli, salvo diversa indicazione.

ПРИМІТКА
Цей акумуляторний блок сумісний із Jackery E2000 Plus V2 та Jackery E1000 Plus V2. 
У цьому посібнику термін «портативна електростанція» означає будь-яку з цих 
моделей, якщо не зазначено інше.
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MEANING OF SYMBOLS

IMPORTANT SAFETY INFORMATION

01

The basic safety precautions should be followed when using this product, including:
Please read all instructions before using this product.
Close supervision is required when using this product near children to reduce the risk.
Risk of electric shock may occur when using accessories recommended or sold by non-professional product 
manufacturers.
When the product is not in use, please unplug the power plug from the product's socket.
Do not dismantle the product, which may lead to unpredictable risks such as fire, explosion or electric shock.
Do not use the product through damaged cords or plugs, or damaged output cables, which may cause 
electric shock.
Charge the product in a well-ventilated area and do not restrict ventilation in any way.
Please put the product in a ventilated and dry place to avoid rain and water to cause electric shock.
Do not expose the product to fire and high temperature (under direct sunlight or in vehicle under high heat), 
which may cause accidents such as fire or explosion.
If this product is stored for a long period of time (3 months - 6 months) with the power depleted, it may 
become unchargeable.

Symbol Meaning

Hazardous practices that may result in personal injury and/or property 
damage. CAUTION

Hazardous practices that may result in severe injury, death, and/or property 
damage.WARNING 

Hazardous practices that may result in equipment damage, data loss, 
performance deterioration, or unanticipated results.NOTE

Supplements the important information or operation tips in the text.TIP

Symbol Meaning

Warning and Caution Symbols. Alerts 
individuals to information that must be 
read to avoid potential hazards or risks.

Read the user manual before operation.

Do not dismantle the product.

Keep the product away from fire.

Symbol Meaning

Keep away from children.

This symbol indicates that a lithium-ion 
(Li-ion) battery is inside the product and 
should be disposed of or recycled properly.

This symbol indicates that the product 
shall not be disposed of as household 
waste, and should be delivered to a 
designated collection facility for recycling. 
Proper disposal and recycling can help 
protect the environment. For more 
information about the disposal and 
recycling of this product, contact your 
local community, disposal service, or 
dealer.

Batteries and accumulators must not be 
disposed of with household waste.
As a consumer, you are legally required to 
dispose of all batteries and accumulators 
at designated collection points, regardless 
of whether they contain hazardous 
substances.
Please return used batteries and 
accumulators to a local collection point, 
recycling center, or to the retailer where 
they were purchased. Proper disposal 
ensures environmentally responsible 
recycling and prevents potential harm to 
human health and the environment.
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POWER button

DC Expansion Port A

LCD Display

 (Connect to Expansion
Cable Terminal A)

(Connect to Expansion
Cable Terminal B)

DC Expansion Port B 

Handle

FRONT VIEW LEFT SIDE VIEW

WHAT'S IN THE BOX

PRODUCT OVERVIEW

Jackery Battery Pack 2000

1

Expansion Cable

2 3

POWER

Battery Pack 2000

User Manual
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Power Percentage/Fault Code Charging Indicator

Power Percentage/
Fault Code

The display shows the current power percentage. 
When the system fails, it will be displayed as the corresponding fault code F0-FF. 

The indicator is displayed when charging and disappears when it is fully charged.Charging Indicator

LCD DISPLAY 

POWER ON/OFF 

OPERATIONS

LCD DISPLAY ON/OFF

On

O�
Press once

Press and hold for 3s

3s

When you press the main POWER button or when charging the product, the LCD display is illuminated. 
When you press it again, the LCD display will be switched o�.

NOTE

When using with the portable power station, you can control the power status (on or off) 
of Jackery Battery Pack 2000 through the main POWER button of the portable power 
station.
The product will automatically shut down if it is not charged or no loads are connected 
for 2 hours.



NOTES
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Up to five battery packs can be used with the portable power station to provide additional capacity.

CONNECTIONS 

CAUTION

Ensure all products are powered off before connecting the portable power station to 
the Jackery Battery Pack 2000.
To ensure proper operation of the product, make sure the air intake and exhaust vents 
on both sides are unobstructed. Leave at least 200 mm of space between the vents 
and any objects to allow for proper heat dissipation.

The display of the             icon on the LCD screen (the portable power station) signifies a 
successful connection between the battery pack and the portable power station.

Please do not stack the product on the top of the portable power station.

Place the battery packs on a flat, stable surface with sufficient load-bearing capacity. The 
default maximum number of stacked battery packs is 3.

If 4 or more battery packs are required, they must be placed in a stable area against a wall, 
away from external impact, and the necessary anti-tip securing measures must be taken.

≥200 mm
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TROUBLESHOOTING

Error Code Corrective Measures

FF

F5

F4

F3

Place the product in an environment with a proper temperature and wait till the fault 
disappears.

Charge the product via solar panels or AC wall outlet until the fault disappears.

F8

FE

Contact Jackery Customer Support.

Contact Jackery Customer Support.

F0 Restart the product.

Restart the product.

Connect the product to loads to discharge its battery until the fault disappears.

If any of the following fault codes appear, follow the listed corrective actions to resolve the issue. If the fault 

persists, please contact Jackery Customer Support.

2

2

1

1

Lock

Unlock



WARNING
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To charge the battery pack from an AC wall outlet, connect it to the portable power station.

CHARGING 

CHARGING VIA AC WALL OUTLET

Charge the battery pack using solar panels and the portable power station, as shown in the figure below. For 
more information, refer to the user manual for the portable power station.

CHARGING VIA SOLAR PANELS

Ensure all products are powered off before connecting the portable power station to the 
Jackery Battery Pack 2000.

SOLD SEPARATELY

AC 220V-240V 10A MAX DC(8020) INPUT

AC 220V-240V 10A MAX          DC(8020) INPUT

SolarSaga 200 
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SPECIFICATIONS

GENERAL INFO

Product Name

Model No.

Capacity

Cell Chemistry

Weight

Dimensions

Cycle Life

Jackery Battery Pack 2000

JBP-2000B

2048 Wh (40 Ah/51.2 V ⎓)

LiFePO₄

About 14.8 kg

36.5 × 25.5 × 19.1 cm

6000 cycles to 70%+ capacity

INPUT/OUTPUT PORTS

DC Expansion Port (Input)

DC Expansion Port (Output)

36.8V-57.6V⎓75A Max

36.8V-57.6V⎓75A Max

Charge Temperature

Discharge Temperature

-10°C to 45°C

-10°C to 45°C

ENVIRONMENTAL OPERATING TEMPERATURE

STORAGE

Store the product in a dry clean place with proper ventilation. Storage temperature and humidity:
• 1 month: -20°C to 45°C (0-60%RH)
• 3 months: 0°C to 45°C (0-60%RH)
• 12 months: 0°C to 25°C (0-60%RH)
If this product is stored for a long period of time (3 months - 6 months) with the power depleted, it may become 
unchargeable. To prevent this and maintain battery health, it is recommended to check and recharge the 
product every three months and perform a full charge and discharge cycle at least once every 6 to 12 months.
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To activate the Warranty Extension, you 
must register your product online or 
contact our customer service team at 
hello.eu@jackery.com to extend the 
standard warranty period.

This warranty applies only to customers who purchase from the official Jackery website, 
Jackery-branded third-party platforms, or local authorized dealers.

*Warranty period and details may vary according to local laws, regulations, and authorized dealers.

Jackery will replace (at Jackery's expense) any Jackery product that fails to operate during the applicable 
warranty period due to a defect in workmanship or material. A replacement product assumes the 
remaining warranty of the original product.

Jackery's warranty does not apply to:

• Any product that has been misused, abused, modified, damaged by accident, or used for anything 
other than normal consumer use as authorized in Jackery's current product literature.

• Attempted repair by anyone other than an authorized facility.

• Any product purchased through an online auction house.

• Jackery's warranty does not apply to the battery cell unless the battery cell is fully charged by you within 
seven days after you purchase the product and at least once every 6 months thereafter.

WARRANTY

Jackery warrants to the original consumer purchaser that the Jackery product will be free from defects in 
workmanship and material under normal consumer use during the applicable warranty period identified in 
the 'Warranty Period' section below, subject to the exclusions set forth below.

This warranty statement sets forth Jackery's total and exclusive warranty obligation. We will not assume, nor 
authorize any person to assume for us, any other liability in connection with the sale of our products.

The standard warranty period for Jackery Battery Pack 2000 
is 36 months. In each case, the warranty period is measured 
starting on the date of purchase by the original consumer 
purchaser. The sales receipt from the first consumer purchase, 
or other reasonable documentary proof, is required in order to 
establish the start date of the warranty period.

Limited Warranty

Exchange

The warranty on Jackery's product is limited to the original consumer purchaser and is not transferable to 
any subsequent owner.

Limited to Original Consumer Buyer

Exclusions

Jackery reserves the right to final interpretation of the above customer after-sales policy.

Interpretation Rights

Warranty Period

 Standard Warranty
 YEARS3  Extended Warranty

 YEARS2  



SIGNIFICATION DES SYMBOLES

INFORMATIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
Les précautions de base doivent être respectées lors de l'utilisation de ce produit, y compris :

Veuillez lire toutes les instructions avant d'utiliser ce produit.
Une surveillance délicate est nécessaire lors de l'utilisation de ce produit à proximité d'enfants afin de réduire les 
risques.
L'utilisation d'accessoires recommandés ou vendus par des fabricants de produits non professionnels peut entraîner 
un risque d'électrocution.
Lorsque le produit n'est pas utilisé, veuillez débrancher l'alimentation de la prise du produit.
Ne pas démonter le produit, ce qui pourrait entraîner des risques imprévisibles tels qu'un incendie, une explosion ou 
un choc électrique.
N'utilisez pas le produit avec des cordons ou des prises endommagés, ou des câbles de sortie endommagés, ce qui 
pourrait provoquer un choc électrique.
Charger le produit dans un endroit bien ventilé et ne pas restreindre la ventilation de quelque manière que ce soit.
Placez le produit dans un endroit ventilé et sec afin d'éviter que la pluie et l'eau ne provoquent un choc électrique.
N'exposez pas le produit au feu ou à des températures élevées (sous la lumière directe du soleil ou dans un véhicule 
soumis à une forte chaleur), ce qui pourrait provoquer des accidents tels qu'un incendie ou une explosion.
Si ce produit est stocké pendant une longue période (3 mois - 6 mois) alors qu'il n'est plus alimenté, il pourrait même 
devenir impossible à recharger. 
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Symbole Signification

Pratiques dangereuses pouvant entraîner des blessures corporelles 
et/ou des dommages matériels. ATTENTION
Pratiques dangereuses pouvant entraîner des dommages à 
l'équipement, une perte de données, une détérioration des 
performances ou des résultats inattendus.

 REMARQUE

Complémente les informations importantes ou les conseils d'utilisation 
dans le texte. CONSEILS

Pratiques dangereuses pouvant entraîner des blessures graves, la 
mort et/ou des dommages matériels.AVERTISSEMENT

Symbole Significados
Symboles d’avertissement et de mise en 
garde. Signalent aux personnes des 
informations qui doivent être lues afin 
d’éviter les dangers ou risques potentiels.

Lire le manuel de l'opérateur.

Ne démontez pas le produit.

Tenir le produit à l’écart du feu.

Symbole Significados

Les enfants ne sont pas admis.

Ce symbole indique que le produit 
contient une batterie lithium-ion (Li-ion), 
qui doit être éliminée ou recyclée de 
manière appropriée.

Ce symbole indique que le produit ne doit 
pas être jeté avec les ordures ménagères. 
Il doit être apporté à un point de collecte 
désigné pour un recyclage approprié.Une 
élimination et un recyclage corrects 
contribuent à la protection de 
l’environnement. Pour plus d’informations, 
veuillez contacter votre autorité locale, le 
service de gestion des déchets ou le 
revendeur du produit.

Les piles et accumulateurs ne doivent pas 
être jetés avec les ordures ménagères.
En tant que consommateur, vous êtes 
légalement tenu de déposer toutes les 
piles et accumulateurs dans des points de 
collecte désignés, qu'ils contiennent ou 
non des substances dangereuses.
Veuillez rapporter les piles et accumula-
teurs usagés à un point de collecte local, 
un centre de recyclage ou au détaillant où 
ils ont été achetés. Une élimination 
appropriée garantit un recyclage 
respectueux de l'environnement et 
prévient les dommages potentiels pour la 
santé humaine et l'environnement.
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Port d’extension CC A

Écran LCD

 (Connexion à la borne A
du câble de rallonge)

(Connexion à la borne B
du câble de rallonge)

Port d’extension CC B

Poignée

VUE DE FACE VUE LATÉRALE GAUCHE

CONTENU DE LA BOÎTE

APERÇU DU PRODUIT

Jackery Battery Pack 2000

1

Câble de rallonge   

2

Manuel d’utilisation

3

Bouton d’alimentation principale

POWER

Battery Pack 2000
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Pourcentage de
puissance/code d’erreur

Témoin de charge

Pourcentage de 
puissance/code 
d’erreur

L’affichage de la puissance représente le pourcentage de la valeur actuelle de la 
puissance. En cas de défaillance du système, le code d’erreur correspondant 
(F0-FF) s’affiche. 

Le témoin s’affiche pendant la charge et disparaît lorsque l’appareil est 
complètement chargé.

Témoin de charge

AFFICHAGE LCD

MARCHE/ARRÊT

FONCTIONNEMENT

ACTIVATION/DÉSACTIVATION DE L’ÉCRAN LCD

3s

Lorsque vous appuyez sur le bouton d’alimentation principale ou lorsque vous chargez le produit, l’écran LCD 
s’allume, et lorsque vous appuyez à nouveau sur ce bouton, l’écran LCD s’éteint.

Marche

Arrêt

Appuyez une fois

Appuyez et maintenez 
pendant 3 secondes

Remarques

Lors de l’utilisation avec la station d’énergie portable, vous pouvez contrôler la mise 
sous tension ou hors tension du Jackery Battery Pack 2000 à l’aide du bouton 
d’alimentation principal de la station d’énergie portable.
Le dispositif s’éteint automatiquement s’il n’est pas chargé ou si aucune charge n’est 
connectée pendant 2 heures.
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Jusqu’à cinq batteries d’extension peuvent être utilisées avec la station d’énergie portable afin d’augmenter la 
capacité disponible.

CONNEXIONS

Important

Assurez-vous que tous les produits sont éteints avant de connecter la station d’énergie 
portable au Jackery Battery Pack 2000.
Pour assurer le bon fonctionnement du produit, assurez-vous que les entrées et sorties d'air 
sur les deux côtés ne sont pas obstruées. Laissez un espace d'au moins 0,66 pied (200 mm) 
entre les ouvertures et tout objet pour permettre une dissipation thermique adéquate.

Remarques

L’apparition de l’icône  sur l’écran LCD (la station d’énergie portable) indique que la 
connexion entre la batterie d’extension et la station d’énergie portable a réussi.

Ne placez pas le produit sur la station d’énergie portable.

Placez les batteries d’extension sur une surface plane, stable et suffisamment résistante. 
Le nombre maximal de batteries d’extension empilées est de 3 par défaut.

Si 4 batteries d’extension ou plus sont nécessaires, elles doivent être placées dans une 
zone stable, contre un mur et à l’abri des chocs extérieurs, et les mesures nécessaires de 
fixation anti-basculement doivent être prises.

≥200 mm
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DÉPANNAGE
Si l'un des codes d'erreur suivants apparaît, suivez les actions correctives indiquées pour résoudre le 

problème.Si l'erreur persiste, veuillez contacter le service à la clientèle de Jackery.

2

2

1

1

Verrouiller

Déverrouiller

Code d'erreur Mesures correctives

FF

F5

F4

F3

Placez le produit dans un environnement à température appropriée et attendez que 
l'erreur disparaisse.

F8

FE

Contacter le service à la clientèle de Jackery.

Contacter le service à la clientèle de Jackery.

F0 Redémarrez le produit.

Redémarrez le produit.

Connectez le produit à des charges pour décharger sa batterie jusqu'à ce que l'erreur 
disparaisse.

Chargez le produit via des panneaux solaires ou une prise murale CA jusqu'à ce que 
l'erreur disparaisse.
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Avertissement Assurez-vous que tous les produits sont éteints avant de connecter la station 
d’énergie portable au Jackery Battery Pack 2000.

Chargez la batterie d’extension à l’aide de panneaux solaires et de la station d’énergie portable, comme illustré 
ci-dessous. Pour plus d’informations, consultez le manuel d’utilisation de la station d’énergie portable.

CHARGEMENT PAR PANNEAUX SOLAIRES

Pour charger la batterie d’extension depuis une prise murale CA, connectez-la à la station d’énergie portable.

CHARGE

CHARGEMENT PAR PRISE MURALE CA

VENDU SÉPARÉMENT

SolarSaga 200 

AC 220V-240V 10A MAX          DC(8020) INPUT

AC 220V-240V 10A MAX          DC(8020) INPUT
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SPÉCIFICATIONS

INFORMATIONS GÉNÉRALES

Nom du produit

N° modèle

Capacité

Cellule Chimique

Poids

Dimensions

Durée de vie

Jackery Battery Pack 2000

JBP-2000B

2048 Wh (40 Ah/51,2 V ⎓)

LiFePO₄ 

Environ 14,8 kg

36,5 × 25,5 × 19,1 cm

Capacité de 6000 cycles à 70 % ou plus

PORTS D’ENTRÉE/SORTIE

Port d’extension CC (Entrée)

Port d’extension CC (Sortie)

36,8V-57,6V⎓75A max.

36,8V-57,6V⎓75A max.

Température de charge

Température de décharge

-10°C à 45°C

-10°C à 45°C

TEMPÉRATURE DE FONCTIONNEMENT

STOCKAGE

Conservez le produit dans un endroit propre et sec avec une ventilation adéquate.Température et humidité de 
stockage :
• 1 mois : --20°C à 45°C (0-60% HR)
• 3 mois :  0°C à 45°C (0-60% HR)
• 12 mois : 0°C à 25°C (0-60% HR)
Si ce produit est stocké pendant une longue période (3 à 6 mois) avec la batterie déchargée, il peut devenir 
impossible de le recharger. Pour éviter cela et préserver la santé de la batterie, il est recommandé de vérifier et 
de recharger le produit tous les trois mois, et d'effectuer un cycle de charge et de décharge complet au moins 
une fois tous les 6 à 12 mois.
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*La durée et les détails de la garantie peuvent varier en fonction des lois, réglementations et revendeurs autorisés locaux.

GARANTIE

La période de garantie standard du Jackery Battery Pack 2000  
est de 36 mois. Dans tous les cas, la période de garantie commence 
à compter de la date d'achat par l'acheteur et consommateur 
d'origine. La facture du premier achat du consommateur ou toute 
autre preuve documentaire raisonnable est nécessaire afin d'établir 
la date de début de la période de garantie.

Garantie limitée

La garantie d'un produit Jackery est limitée à l'acheteur et consommateur d'origine, elle ne peut pas être 
transférée à un autre propriétaire.

Limitée à l'acheteur et consommateur d'origine

Jackery se réserve le droit d'interpréter de manière définitive la politique après-vente des clients ci-dessus.

Droits d'interprétation

Période de garantie

 Garantie standard
 ANS3  Garantie prolongée

 ANS2  

La garantie de Jackery ne s'applique pas à :

• Tout produit qui a été mal utilisé, utilisé de manière abusive, modifié, endommagé par accident, ou utilisé  
pour autre chose qu’un usage normal par le consommateur, comme autorisé dans la documentation prod  
uit actuelle de Jackery.

• À une réparation tentée par quelqu'un d'autre qu'un établissement agréé.

• Tout autre produit acheté par l'intermédiaire d'une vente aux enchères en ligne.

• La garantie de Jackery ne s'applique pas aux cellules de la batterie, sauf si vous avez entièrement chargé 
les cellules de la batterie dans les sept jours suivant l'achat du produit et au moins une fois tous les 6 mois 
par la suite. 

Exclusions

Cette garantie s’applique uniquement aux clients qui achètent sur le site o�ciel de 
Jackery, sur des plateformes tierces portant la marque Jackery, ou auprès de revendeurs 
autorisés locaux.

Jackery garantit à l'acheteur et consommateur d'origine que le produit de Jackery sera exempt de tout 
défaut de fabrication et de matériaux dans le cadre d'une utilisation normale pendant toute la durée de la 
période de garantie applicable identifiée dans la section « Période de garantie » ci-dessous, sous réserve 
des exceptions énoncées ci-dessous.
Cette déclaration de garantie énonce les obligations totales et exclusives de garantie de Jackery. Nous 
n'assumerons pas et nous n'autorisons personne à assumer pour nous toute autre responsabilité en lien avec 
la vente de nos produits.

Jackery remplacera (aux frais de Jackery) tout produit Jackery qui ne fonctionne pas pendant la période de 
garantie applicable en raison d’un défaut de fabrication ou de matériau. Un produit de remplacement 
bénéficie de la garantie restante du produit d’origine.

Pour activer l'extension de garantie, 
vous devez enregistrer votre produit 
en ligne ou bien contacter notre 
service client à hello.eu@jackery.com 
afin de prolonger la durée de la 
garantie standard.

Échanger



SIGNIFICADO DE LOS SÍMBOLOS

INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD
Se deben seguir las precauciones básicas de seguridad al utilizar este producto, incluyendo:

Leer todas las instrucciones antes de utilizar este producto.
Se requiere una atenta supervisión cuando se utiliza este producto cerca de los niños para reducir el riesgo.
Puede haber riesgo de descarga eléctrica si se utilizan accesorios no recomendados o vendidos por fabricantes de 
productos no profesionales.
Cuando el producto no esté en uso, desconecte el enchufe del producto.
No desmonte el producto, ya que puede provocar riesgos imprevisibles como incendios, explosiones o descargas 
eléctricas.
No utilice el producto con cables o enchufes dañados, o con cables de salida dañados, ya que pueden provocar 
una descarga eléctrica.
Cargue el producto en un área bien ventilada y no restrinja la ventilación de ninguna manera.
Por favor, coloque el producto en un lugar ventilado y seco para evitar que la lluvia y el agua provoquen una 
descarga eléctrica.
No exponga el producto al fuego o a altas temperaturas (bajo la luz directa del sol o en un vehículo con mucho 
calor), ya que puede provocar accidentes como incendios y explosiones.
Si este producto se almacena durante un largo periodo de tiempo (3 a 6 meses) con la batería descargada, podría 
volverse imposible de recargar.
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Símbolo Significados

Prácticas peligrosas que pueden resultar en lesiones personales y/o 
daños a la propiedad.

Prácticas peligrosas que pueden resultar en daño al equipo, pérdida 
de datos, deterioro del rendimiento o resultados inesperados.

Complementa la información importante o consejos de operación 
en el texto.

 PRECAUCIÓN

 NOTA

 CONSEJOS

Prácticas peligrosas que pueden resultar en lesiones graves, muerte 
y/o daños a la propiedad.ADVERTENCIA

Símbolo Significados
Symboles d’avertissement et de mise en 
garde. Signalent aux personnes des 
informations qui doivent être lues afin 
d’éviter les dangers ou risques potentiels.

Lea el manual del operador.

No desarme el producto.

Mantenga el producto alejado del fuego

Símbolo Significados

No se permiten niños.

Este símbolo indica que el producto 
contiene una batería de iones de litio 
(Li-ion), la cual debe desecharse o 
reciclarse de forma adecuada.

Este símbolo indica que el producto no 
debe desecharse con los residuos 
domésticos. En su lugar, debe llevarse a 
un punto de recogida designado para su 
correcto reciclaje.
El desecho y reciclaje adecuados ayudan 
a proteger el medioambiente. Para más 
información, póngase en contacto con su 
autoridad local, el servicio de gestión de 
residuos o el distribuidor del producto.

Las baterías y acumuladores no deben 
desecharse junto con los residuos 
domésticos. 
Como consumidor, usted está obligado 
por ley a desechar todas las baterías y 
acumuladores en los puntos de 
recolección designados, independiente-
mente de si contienen sustancias 
peligrosas. 
Devuelva las baterías y acumuladores 
usados a un punto de recolección local, 
un centro de reciclaje o al minorista 
donde los compró. La eliminación 
adecuada garantiza un reciclaje 
responsable con el medio ambiente y 
evita posibles daños a la salud humana y 
al medio ambiente.



A

DC EXPANSION PORT

B
POWER

Battery Pack 2000
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Puerto de expansión A
de CC

Pantalla LCD

 (Conectar a la Terminal A
del Cable de Expansión)

(Conectar a la Terminal B
del Cable de Expansión)

Puerto de expansión B
de CC

Manija

VISTA FRONTAL VISTA LATERAL IZQUIERDA

CONTENIDO DE LA CAJA

DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PRODUCTO

Jackery Battery Pack 2000

1

Cable de expansión   

2

Manual del usuario

3

Botón de encendido principal

POWER

Battery Pack 2000
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Porcentaje de 
potencia/Código de fallo

Indicador de carga

Porcentaje de 
potencia/Código 
de fallo

La potencia muestra el porcentaje del valor de potencia actual. Cuando el 
sistema falla, se mostrará el correspondiente código de fallo F0-FF.

Durante la carga se muestra el indicador y desaparece cuando está completa-
mente cargado.

Indicador de carga

PANTALLA LCD 

ENCENDIDO/APAGADO

OPERACIONES

ENCENDIDO/APAGADO DE LA PANTALLA LCD

3s

Al pulsar el botón de encendido Principa o al cargar el producto, se enciende la pantalla LCD, y al pulsarlo 
de nuevo, se apagará la pantalla LCD.

Encendido

Apagado

Presione una vez

Mantén presionado 
durante 3 segundos

NOTA

Cuando se utiliza con la estación de energía portátil, puede controlar el encendido o 
apagado del Jackery Battery Pack 2000 mediante el botón POWER principal de la 
estación de energía portátil.
El producto se apagará automáticamente si no se carga o no se conectan cargos 
durante 2 horas.



20

Se pueden utilizar hasta cinco baterías adicionales con la estación de energía portátil para aumentar la 
capacidad disponible.

CONEXIONES

PRECAUCIÓN

Observaciones

Asegúrese de que todos los productos estén apagados antes de conectar la estación 
de energía portátil al Jackery Battery Pack 2000.
Para asegurar el funcionamiento adecuado del producto, asegúrese de que las rejillas 
de entrada y salida de aire en ambos lados estén despejadas. Deje al menos 0,66 pies 
(200 mm) de espacio entre las rejillas y cualquier objeto para permitir una disipación de 
calor adecuada.

La aparición del icono             en la pantalla LCD (la estación de energía portátil) 
indica que la conexión entre la batería y la estación de energía portátil se ha 
realizado correctamente.

No coloque el producto encima de la estación de energía portátil.

Coloque las baterías adicionales sobre una superficie plana, estable y con 
suficiente capacidad de carga. El número máximo predeterminado de baterías 
adicionales apiladas es de 3.

Si se requieren 4 o más baterías adicionales, deben colocarse en una zona 
estable, apoyadas contra una pared y alejadas de impactos externos, y deben 
adoptarse las medidas necesarias de fijación antivuelco.

≥ 200 mm
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RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Código de error Medidas correctivas

FF

F5

F4

F3

F1

Coloque el producto en un ambiente con temperatura adecuada y espere hasta que la 
falla desaparezca.

Cargue el producto mediante paneles solares o toma de corriente CA hasta que la falla 
desaparezca.

Contacte con atención al cliente de Jackery.

F2 Contacte con atención al cliente de Jackery.

F0 Reiniciar el producto.

Reiniciar el producto.

Conecte el producto a cargas para descargar su batería hasta que la falla desaparezca.

Si aparece alguno de los siguientes códigos de falla, siga las acciones correctivas listadas para resolver el 

problema.Si la falla persiste, por favor contacte con atención al cliente de Jackery.

2

2

1

1

Bloquear

Desbloquear
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Cargue la batería utilizando paneles solares y la estación de energía portátil, como se muestra en la siguiente figura.
Para obtener más información, consulte el manual de usuario de la estación de energía portátil.

CARGA MEDIANTE PANELES SOLARES

Para cargar la batería desde una toma de corriente de pared de CA, conéctela a la estación de energía portátil.

CARGANDO

CARGA MEDIANTE UNA TOMA DE CORRIENTE DE PARED  ALTERNA

Advertencia Asegúrese de que todos los productos estén apagados antes de conectar la 
estación de energía portátil al Jackery Battery Pack 2000.

SE VENDE POR SEPARADO

SolarSaga 200 

AC 220V-240V 10A MAX          DC(8020) INPUT

AC 220V-240V 10A MAX          DC(8020) INPUT
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ESPECIFICACIONES

INFORMACIÓN GENERAL

Nombre del producto

N° de modelo

Capacidad

Química Celular

Peso

Dimensiones

Ciclo de vida

Jackery Battery Pack 2000

JBP-2000B

2048 Wh (40 Ah/51,2 V ⎓)

LiFePO₄ 

Aproximadamente 14,8 kg

36,5 × 25,5 × 19,1 cm

6000 ciclos de carga hasta 70 % + de capacidad

PUERTOS DE ENTRADA/SALIDA

Temperatura de carga

Temperatura de descarga

-10°C a 45°C

-10°C a 45°C

TEMPERATURA DE FUNCIONAMIENTO

ALMACENAMIENTO

36,8 V-57,6 V⎓75 A Máx.

36,8 V-57,6 V⎓75 A Máx.

Puerto de Expansión de CC (Entrada)

Puerto de Expansión de CC (Salida)

Almacene el producto en un lugar seco y limpio con ventilación adecuada.Temperatura y humedad de 
almacenamiento:
• 1 mes: -20 °C a 45 °C (0-60 % HR)
• 3 meses: 0 °C a 45 °C (0-60 % HR)
• 12 meses: 0 °C a 25 °C (0-60 % HR)
Si este producto se almacena durante un período prolongado (de 3 a 6 meses) con la batería descargada, 
podría volverse imposible recargarlo. Para evitar esto y mantener la salud de la batería, se recomienda revisar 
y recargar el producto cada tres meses, y realizar un ciclo completo de carga y descarga al menos una vez 
cada 6 a 12 meses.



Para activar la extensión de 
garantia,debe registrar su producto 
en línea oponerse en contacto con 
nuestro equipo de atención al cliente 
hello.eu@jackery.com para ampliar 
laduración de la garantia estándar.

Esta garantía se aplica solo a los clientes que compren en el sitio web oficial de Jackery, 
plataformas de terceros de marca Jackery o distribuidores autorizados locales.

* El periodo de garantía y los detalles pueden variar según las leyes, regulaciones y distribuidores autorizados locales.

GARANTÍA

Jackery garantiza al consumidor original que el producto Jackery estará libre de defectos relativos al 
acabado y a los materiales en condiciones normales de uso por parte del consumidor durante el período de 
garantía aplicable identificado en la sección "Período de garantía" que figura a continuación, sujeto a las 
exclusiones que se establecen a continuación.

Esta declaración de garantía establece la obligación de garantía total y exclusiva de Jackery. No 
asumiremos ni autorizaremos que ninguna persona asuma por nosotros ninguna otra responsabilidad en 
relación con la venta de nuestros productos.

El periodo de garantía estándar de Jackery Battery Pack 2000 
es de 36 meses. En cada caso, el período de garantía se mide  
a partir de la fecha de compra por parte del comprador 
consumidor original. Para establecer la fecha de inicio del 
período de garantía, se necesita el recibo de venta de la primera 
compra del consumidor u otra prueba documental razonable.

Garantía limitada

Cambio

La garantía del producto de Jackery se limita al consumidor original y no es transferible a ningún 
propietario posterior.

Limitado al comprador consumidor original

Jackery se reserva el derecho a la interpretación final de la política posventa de los clientes anterior.

Derechos de interpretación

Período de garantía

Garantía Estándar
 AÑOS3  Garantía extendida

 AÑOS2  
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La garantía de Jackery no se aplica a:

• Cualquier producto que haya sido mal utilizado, abusado, modificado, dañado por accidente, o usado 
par a cualquier cosa distinta del uso normal del consumidor según lo autorizado en la documentación  
actual de l producto de Jackery. Intento de reparación por cualquier persona que no sea un centro 
autorizado.

• Cualquier producto adquirido a través de una casa de subastas en línea.

• La garantía de Jackery no se aplica a la célula de la batería a menos que usted la cargue completa-
mente en los siete días siguientes a la compra del producto y, a partir de entonces, al menos una vez 
cada 6 meses.

Exclusiones

Jackery sustituirá (a cargo de Jackery) cualquier producto Jackery que no funcione, durante el período 
de garantía aplicable, debido a defectos de acabado o de material. Un producto de sustitución asume 
la garantía restante del producto original.



BEDEUTUNG DER SYMBOLE

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN BEI DER VERWENDUNG
Befolgen Sie bei der Verwendung dieses Produkts stets die folgenden grundlegenden Vorsichtsmaßnahmen.

Bitte lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie dieses Produkt verwenden.
Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt spielen. Achten Sie darauf, dass Kinder beaufsichtigt werden, wenn das 
Produkt in ihrer Nähe verwendet wird.Bitte lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie dieses Produkt verwenden.
Bei der Verwendung von Zubehör, das von nicht professionellen Herstellern empfohlen oder verkauft wird, besteht die 
Gefahr eines Stromschlags.
Wenn das Produkt nicht verwendet wird, ziehen Sie bitte den Netzstecker aus der Steckdose des Produkts.
Zerlegen Sie das Produkt nicht, da dies zu unvorhersehbaren Risiken führen kann, wie Feuer, Explosion oder 
Stromschlag.
Verwenden Sie das Produkt nicht mit beschädigten Kabeln oder Steckern oder beschädigten Ausgangskabeln, die 
einen Stromschlag verursachen können.
Laden Sie das Gerät in einem gut belüfteten Bereich und beeinträchtigen Sie die Belüftung in keiner Weise.
Stellen Sie das Gerät an einem gut belüfteten und trockenen Ort auf, um Regen und Feuchtigkeit zu vermeiden, die 
einen elektrischen Schlag verursachen könnten.
Setzen Sie das Gerät weder Feuer noch hohen Temperaturen aus (z. B. direkter Sonneneinstrahlung oder großer Hitze 
im Fahrzeug), da dies zu Unfällen wie Bränden oder Explosionen führen kann.
Wird dieses Gerät über einen längeren Zeitraum (3–6 Monate) in vollständig entladenem Zustand gelagert, kann es 
möglicherweise nicht mehr aufgeladen werden.

Symbol Bedeutung

Gefährliche Handlungen, die zu Personenschäden und/oder 
Sachschäden führen können.

Gefährliche Handlungen, die zu Geräteschäden, Datenverlust, 
Leistungsverschlechterung oder unvorhergesehenen Ergebnissen führen 
können.

Ergänzt wichtige Informationen oder Bedienungshinweise im Text.

 VORSICHT

 HINWEIS

 TIPP

Gefährliche Handlungen, die zu schweren Verletzungen, Todesfällen 
und/oder Sachschäden führen können.WARNUNG
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Symbol Bedeutung
Warn- und Hinweissymbole. Weisen 
Personen auf Informationen hin, die 
gelesen werden müssen, um potenzielle 
Gefahren oder Risiken zu vermeiden.

Lesen Sie vor der Anwendung die 
Benutzeranleitung.

Vermeiden Sie Hitze.

Demontieren Sie das Produkt nicht.

Symbol Bedeutung

Halten Sie das Produkt fern von Kindern.

Dieses Symbol zeigt an, dass sich ein 
Lithium-Ionen-Akku (Li-Ion) im Produkt 
befindet und ordnungsgemäß entsorgt 
oder recycelt werden sollte. 

Dieses Symbol zeigt an, dass das Produkt 
nicht als Haushaltsabfall entsorgt werden 
soll und an eine dafür vorgesehene 
Sammelstelle zur Entsorgung und 
Recycling gebracht werden sollte.
Eine ordnungsgemäße Entsorgung und 
Recycling kann dazu beitragen, die 
Umwelt zu schützen. Für weitere 
Informationen zur Entsorgung und 
Recycling dieses Produkts wenden Sie sich 
an Ihre örtliche Gemeinde, Entsorgungs-
dienstleistungen oder Ihren Händler.

Batterien und Akkumulatoren dürfen nicht 
über den Hausmüll entsorgt werden.
Als Verbraucher sind Sie gesetzlich 
verpflichtet, alle Batterien und 
Akkumulatoren an dafür vorgesehenen 
Sammelstellen zu entsorgen, unabhängig 
davon, ob sie Schadstoffe enthalten.
Bitte geben Sie gebrauchte Batterien und 
Akkumulatoren an einer örtlichen 
Sammelstelle, einem Recyclingzentrum 
oder beim Händler zurück, bei dem sie 
gekauft wurden. Die ordnungsgemäße 
Entsorgung gewährleistet eine 
umweltgerechte Wiederverwertung und 
verhindert mögliche Schäden für die 
menschliche Gesundheit und die Umwelt.



A

DC EXPANSION PORT

B
POWER

Battery Pack 2000
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DC-Erweiterungsport A
(Anschluss an 

Verlängerungskabel
Terminal A)

LCD-ANZEIGE

DC-Erweiterungsport B
(Anschluss an 

Verlängerungskabel
Terminal B)

Griff

VISTA FRONTAL VISTA LATERAL IZQUIERDA

LIEFERUMFANG

ERSCHEINUNGSBILD DES PRODUKTS

Jackery Battery Pack 2000

1

Verlängerungskabel

2

Benutzerhandbuch

3

Hauptschalter

POWER

Battery Pack 2000



27

Leistungsprozentanzeige/
Fehlercode

Ladeanzeige

Leistungsprozenta-
nzeige/Fehlercode

Die Anzeige zeigt den aktuellen Akkustand in Prozent an.
Bei einem Systemfehler wird der entsprechende Fehlercode F0-FF angezeigt.

Die Anzeige wird während des Ladevorgangs angezeigt und verschwindet, wenn 
das Gerät vollständig aufgeladen ist.

Ladeanzeige

LCD-ANZEIGE

EINSCHALTEN / AUSSCHALTEN

GRUNDLEGENDE OPERATIONEN

LCD-DISPLAY EIN/AUS

3s

Wenn Sie den "Hauptschalter" drücken oder das Gerät aufladen, wird das LCD-Display beleuchtet, wenn 
Sie den "Hauptschalter" erneut drücken, wird das Display ausgeschaltet.

Ein

Aus

Einmal drücken

3 Sekunden lang 
gedrückt halten

HINWEISE

Bei Verwendung mit der tragbaren Powerstation können Sie den Jackery Battery 
Pack 2000 über die Haupt-POWER-Taste der tragbaren Powerstation ein- oder 
ausschalten.
Wenn keine Entladung oder Ladung erfolgt, wird das Produkt nach 2 Stunden 
automatisch heruntergefahren.
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Bis zu fünf Batteriepacks können zusammen mit der tragbaren Powerstation verwendet werden, um die 
verfügbare Kapazität zu erhöhen.

ANSCHLÜSSE

VORSICHT

Hinweise

Stellen Sie sicher, dass alle Geräte ausgeschaltet sind, bevor Sie die tragbare 
Powerstation mit dem Jackery Battery Pack 2000 verbinden.
Stellen Sie für einen ordnungsgemäßen Betrieb sicher, dass die Lufteinlass- und 
Abluftöffnungen auf beiden Seiten nicht blockiert sind. Halten Sie zwischen den 
Lüftungsöffnungen und anderen Gegenständen einen Abstand von mindestens 
200 mm ein, um eine ausreichende Wärmeableitung zu gewährleisten.

Die Anzeige des Symbols            auf dem LCD-Bildschirm (tragbare Powerstation) 
zeigt eine erfolgreiche Verbindung zwischen dem Batteriepack und der tragbaren 
Powerstation an.

Stapeln Sie das Gerät nicht auf der tragbaren Powerstation.

Stellen Sie die Batteriepacks auf eine ebene, stabile Oberfläche mit ausreichender 
Tragfähigkeit. Standardmäßig dürfen maximal 3 Batteriepacks gestapelt werden.

Wenn 4 oder mehr Batteriepacks erforderlich sind, müssen diese an einem stabilen 
Standort an einer Wand und vor äußeren Einwirkungen geschützt platziert werden. 
Zudem müssen die erforderlichen Maßnahmen zur Kippsicherung getroffen werden.

≥ 200 mm
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FEHLERSUCHE
Falls einer der folgenden Fehlercodes angezeigt wird, befolgen Sie die aufgeführten Korrekturmaßnahmen, um 

das Problem zu beheben. Wenn der Fehler weiterhin besteht, wenden Sie sich bitte an den Jackery-Kundend-

ienst.

2

2

1

1

Verriegeln

Entriegeln

Fehlermeldung Maßnahmen zur Fehlerbehebung

FF

F5

F4

F3

Stellen Sie das Gerät in eine Umgebung mit geeigneter Temperatur und warten Sie, bis 
der Fehler verschwindet.

F8

FE

Wenden Sie sich an den Jackery-Kundendienst.

Wenden Sie sich an den Jackery-Kundendienst.

F0 Starten Sie das Gerät neu.

Starten Sie das Gerät neu.

Schließen Sie das Gerät an Verbraucher an, um die Batterie zu entladen, bis der Fehler 
verschwindet.

Laden Sie das Gerät über Solarmodule oder eine AC-Wandsteckdose, bis der Fehler 
verschwindet.
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Laden Sie das Batteriepack wie in der folgenden Abbildung dargestellt mithilfe von Solarmodulen und der tragbaren 
Powerstation auf. Weitere Informationen finden Sie im Benutzerhandbuch der tragbaren Powerstation.

AUFLADEN ÜBER SOLARPANEL

Um das Batteriepack über eine AC-Wandsteckdose aufzuladen, verbinden Sie es mit der tragbaren Powerstation.

AUFLADEN

AUFLADEN ÜBER EINE AC-STECKDOSE

WARNUNG Stellen Sie sicher, dass alle Geräte ausgeschaltet sind, bevor Sie die tragbare 
Powerstation mit dem Jackery Battery Pack 2000 verbinden.

SEPARAT ERHÄLTLICH

SolarSaga 200 

AC 220V-240V 10A MAX          DC(8020) INPUT

AC 220V-240V 10A MAX          DC(8020) INPUT
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TECHNISCHE DATEN

ALLGEMEINE INFORMATIONEN

Produktname

Modell-Nr.

Kapazität

Zellchemie

Gewicht

Abmessungen

Nutzungsdauer

Jackery Battery Pack 2000

JBP-2000B

40 Ah / 51,2 V ⎓ (2048 Wh)

LiFePO₄ 

Ca. 14,8 kg

36,5 × 25,5 × 19,1 cm

6000 Zyklen bei über 70 % Restkapazität

EINGANGS-/AUSGANGSANSCHLÜSSE

Ladetemperatur

Entladetemperatur

-10°C und 45°C

-10°C und 45°C

UMGEBUNGSTEMPERATUR IM BETRIEB

LAGERUNG

36,8 V - 57,6 V ⎓ 75 A max.

36,8 V - 57,6 V ⎓ 75 A max.

DC-Erweiterungsanschluss (Eingang)

DC-Erweiterungsanschluss (Ausgang)

Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen, sauberen Ort mit ausreichender Belüftung auf. 
Lagertemperatur und Luftfeuchtigkeit:
• 1 Monat: -20 °C bis 45 °C (0–60 % rL)
• 3 Monate: 0 °C bis 45 °C (0–60 % rL)
• 12 Monate: 0 °C bis 25 °C (0–60 % rL)
Wenn dieses Produkt über einen längeren Zeitraum (3 bis 6 Monate) mit entladener Batterie gelagert wird, 
kann es sein, dass es danach nicht mehr aufgeladen werden kann. Um dies zu verhindern und die 
Batterielebensdauer zu erhalten, wird empfohlen, das Produkt alle drei Monate zu überprüfen und 
aufzuladen sowie mindestens einmal alle 6 bis 12 Monate einen vollständigen Lade- und Entladezyklus 
durchzuführen.



Um die Garantieverlängerung in 
Anspruch zu nehmen und die 
Standardgarantielaufzeit zu verlängern, 
registrieren Sie Ihr Produkt online oder 
kontaktieren Sie unseren Kundendienst 
unter hello.eu@jackery.com.

Die Standardgarantiezeit für den Jackery Battery Pack 2000 
beträgt 36 Monate. Die Garantiezeit beginnt in jedem Fall ab 
dem Kaufdatum durch den ursprünglichen Verbraucherkäufer. 
Der Kaufbeleg des ersten Verbraucherkaufs oder ein anderer 
angemessener dokumentarischer Nachweis ist erforderlich, um 
das Anfangsdatum der Garantiezeit zu bestimmen.

Jackery garantiert dem Erstkäufer, dass das Jackery-Produkt bei normaler Nutzung durch den Verbraucher 
während der geltenden Garantiezeit, die im Abschnitt „Garantiezeit“ unten angegeben ist, frei von 
Verarbeitungs- und Materialfehlern ist, vorbehaltlich der unten aufgeführten Ausschlüsse.

Diese Garantieerklärung stellt die gesamte und ausschließliche Garantieverpflichtung von Jackery dar. Wir 
übernehmen keine weitere Haftung in Verbindung mit dem Verkauf unserer Produkte und ermächtigen auch 
niemanden, diese für uns zu übernehmen.

Wir gewähren unsere Garantie nur Kunden, die über die o�zielle Jackery-Website, 
Jackery-Marken-Drittanbieterplattformen oder lokale autorisierte Händler kaufen.

* Die Garantiefrist und -details können je nach lokalen Gesetzen, Vorschriften und autorisierten Händlern variieren.

GARANTIE

Beschränkte Garantie

Begrenzt auf den ursprünglichen Verbraucherkäufer

Auslegungsrecht

Garantiezeit

Standardgarantie
 JAHRE3  Garantieverlängerung

 JAHRE2  
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Die Garantie von Jackery gilt nicht bei:

• Unsachgemäßer Verwendung, Zweckentfremdung, Modifikation des Geräts, versehentlicher Beschädigung 
oder Nutzung außerhalb des in der aktuellen Produktliteratur von Jackery vorgesehenen normalen 
Verbrauchsgebrauchs.

• Versuch einer Reparatur durch eine nicht autorisierte Drittpartei.

• Kauf von Produkten über ein Online-Auktionshaus.

• Die Garantie gilt nicht für die Batteriezelle, es sei denn, sie wird innerhalb von sieben Tagen nach dem Kauf 
vollständig aufgeladen und anschließend mindestens alle sechs Monate erneut vollständig geladen.

Ausschlüsse

Jackery tauscht (auf Kosten von Jackery) jedes Jackery Produkt aus, das während der geltenden 
Garantiezeit aufgrund eines Verarbeitungs- oder Materialfehlers nicht mehr funktioniert. Ein Ersatzprodukt 
übernimmt die Restgarantie des Originalprodukts.

Die Garantie auf ein Jackery-Produkt ist auf den Erstkäufer beschränkt und kann nicht auf einen 
nachfolgenden Besitzer übertragen werden.

Jackery behält sich das Recht auf die endgültige Auslegung der oben genannten Kundendienst-Richtlinien 
vor.

Umtausch



SIGNIFICATO DEI SIMBOLI

PRECAUZIONI DI SICUREZZA
Seguire sempre queste precauzioni di base durante l’utilizzo di questo prodotto.

Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Non consentire ai bambini di giocare con il prodotto. È necessaria una stretta supervisione quando il prodotto viene 
utilizzato vicino a bambini.
Il rischio di scossa elettrica può verificarsi se si utilizzano accessori non raccomandati o non venduti da produttori 
professionali.
Quando il prodotto non è in uso, scollegare la spina di alimentazione dalla presa del prodotto.
Non smontare il prodotto, poiché ciò può comportare rischi imprevedibili come incendi, esplosioni o scosse elettriche.
Non utilizzare il prodotto con cavi di alimentazione, spine o cavi di uscita danneggiati, poiché ciò può causare 
scosse elettriche.
Caricare il prodotto in un'area ben ventilata e non ostacolare in alcun modo la ventilazione.
Posizionare il prodotto in un luogo ventilato e asciutto per evitare che pioggia o acqua possano causare scosse 
elettriche.
Non esporre il prodotto a fiamme o a temperature elevate (alla luce diretta del sole o all'interno di un veicolo esposto 
a calore elevato), poiché potrebbero verificarsi incidenti come incendi o esplosioni.
Se questo prodotto viene conservato per un lungo periodo di tempo (3-6 mesi) con la batteria scarica, potrebbe non 
essere più ricaricabile.
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Simbolo Simbolo

Pratiche pericolose che possono causare lesioni personali e/o danni 
materiali.

Pratiche pericolose che possono causare danni all'apparecchiatura, 
perdita di dati, deterioramento delle prestazioni o risultati imprevisti.

Integra le informazioni importanti o i consigli operativi presenti nel testo.

 ATTENZIONE

 NOTA

 SUGGERIMENTO

Pratiche pericolose che possono causare gravi lesioni, morte e/o 
danni materiali.AVVERTENZA

Simbolo Significato
Simboli di avvertenza e cautela. 
Segnalano alle persone le informazioni 
che devono essere lette per evitare 
potenziali pericoli o rischi.

Prima dell’utilizzo, leggere il manuale 
d’istruzioni.

Non smontare il prodotto.

Tenere il prodotto lontano da fiamme.

Simbolo Significato

Tenere lontano dalla portata dei bambini.

Questo simbolo indica che all’interno del 
prodotto è presente una batteria agli ioni 
di litio (Li-ion), la quale va smaltita o 
riciclata adeguatamente. 

Questo simbolo indica che il prodotto non 
va smaltito come rifiuto domestico e deve 
essere consegnato per il riciclaggio a un 
centro di raccolta designato.
Smaltire adeguatamente e riciclare aiuta 
a proteggere l’ambiente. Per maggiori 
informazioni riguardo lo smaltimento e il 
riciclaggio di questo prodotto, contattare 
la propria comunità locale, i servizi di 
smaltimento o il proprio fornitore.

Le batterie e gli accumulatori non devono 
essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici.
Come consumatore, sei legalmente 
obbligato a smaltire tutte le batterie e gli 
accumulatori nei punti di raccolta 
designati, indipendentemente dal fatto 
che contengano sostanze pericolose.
Per favore, restituisci le batterie e gli 
accumulatori usati a un punto di raccolta 
locale, a un centro di riciclo o al rivenditore 
presso cui sono stati acquistati. Un 
corretto smaltimento garantisce un riciclo 
responsabile per l'ambiente e previene 
potenziali danni alla salute umana e 
all'ambiente.



A

DC EXPANSION PORT

B
POWER

Battery Pack 2000
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Porta A di espansione CC
 (da collegare al Cavo di 
espansione Terminale A)

DISPLAY LCD

Porta B di espansione CC 
(da collegare al Cavo di 
espansione Terminale B)

Maniglia

ASPETTO DEL PRODOTTO VISTA LATERALE SINISTRA

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

PANORAMICA DEL PRODOTTO

Jackery Battery Pack 2000

1

 Cavo di espansione

2

Manuale d'uso

3

Pulsante Power principale

POWER

Battery Pack 2000
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Percentuale di potenza/
Codice di errore

Indicatore di carica

Percentuale di 
potenza/Codice 
di errore

Il display mostra la percentuale di carica attuale.
In caso di guasto del sistema, verrà visualizzato il codice di errore corrispondente 
F0-FF.

L'indicatore viene visualizzato durante la carica e scompare quando è 
completamente carico.

Indicatore di carica

DISPLAY LCD

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

OPERAZIONI DI BASE

DISPLAY LCD ACCESO/SPENTO

3s

Premendo il "pulsante Power principale", l'indicatore di funzionamento si accende e il display LCD si illumina,e 
quando lo premi di nuovo, e il display LCD si spegnerà.

Accensione

Spegnimento

premere una volta

Tenere premuto 
per 3 secondi

NOTA

Quando si utilizza la power station portatile, è possibile controllare l’accensione o lo 
spegnimento di Jackery Battery Pack 2000 tramite il pulsante POWER principale 
della power station portatile.
● Se non c’è un ucita di scarica o un ingresso di carica, il prodotto si spegnerà 
automaticamente dopo 2 ore.
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È possibile utilizzare fino a cinque pacchi batteria con la power station portatile per aumentare la capacità 
disponibile.

COME SI USA

ATTENZIONE

NOTA

Assicurarsi che tutti i prodotti siano spenti prima di collegare la power station portatile 
a Jackery Battery Pack 2000.
Per garantire il corretto funzionamento del prodotto, assicurarsi che le griglie di 
aspirazione e scarico dell'aria su entrambi i lati non siano ostruite. Lasciare almeno 200 
mm di spazio tra le griglie di ventilazione e qualsiasi oggetto per consentire 
un'adeguata dissipazione del calore.

La visualizzazione dell’icona            sullo schermo LCD (power station portatile) 
indica che il collegamento tra il pacco batteria e la power station portatile è stato 
effettuato correttamente.

Durante l'uso del prodotto, non impilare più di tre pacchi batterie in una torre per 
evitare che cadano e provochino lesioni.

Non impilare il prodotto sulla power station portatile.

≥ 200 mm
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Se viene visualizzato uno dei seguenti codici di errore, seguire le azioni correttive elencate per risolvere il 

problema. Se l'errore persiste, contattare l'assistenza clienti Jackery.

2

2

1

1

Bloccare

Sbloccare

Codice di errore Misure correttive

FF

F5

F4

F3

Collocare il prodotto in un ambiente a temperatura adeguata e attendere che il 
guasto scompaia.

F8

FE

Contattare l'assistenza clienti Jackery.

Contattare l'assistenza clienti Jackery.

F0 Riavviare il prodotto.

Riavviare il prodotto.

Collegare il prodotto ai carichi per scaricare la batteria fino a quando l'errore non 
scompare.

Caricare il prodotto tramite pannelli solari o una presa a muro CA fino a quando il 
guasto non scompare.
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Caricare il pacco batteria utilizzando i pannelli solari e la power station portatile, come mostrato nella figura 
sottostante. Per ulteriori informazioni, consultare il manuale utente della power station portatile.

RICARICA TRAMITE PANNELLI SOLARI

Per caricare il pacco batteria da una presa a muro CA, collegarlo alla power station portatile.

RICARICA

RICARICA TRAMITE PRESA A MURO CA

AVVERTENZA Assicurarsi che tutti i prodotti siano spenti prima di collegare la power station 
portatile a Jackery Battery Pack 2000.

VENDUTI SEPARATAMENTE

SolarSaga 200 

AC 220V-240V 10A MAX          DC(8020) INPUT

AC 220V-240V 10A MAX          DC(8020) INPUT
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SPECIFICHE TECNICHE

INFORMAZIONI GENERALI

Nome del prodotto

Modello n.

Capacità

Chimica celle batteria

Peso

Dimensioni

Durata del ciclo

Jackery Battery Pack 2000

JBP-2000B

40 Ah / 51,2 V ⎓ (2048 Wh)

LiFePO₄ 

Circa 14,8 kg

36,5 × 25,5 × 19,1 cm

6000 cicli fino al 70% di capacità

PORTE DI INGRESSO/USCITA

Temperatura di carica

Temperatura di scarica

da -10 °C a 45 °C

da -10 °C a 45 °C

TEMPERATURA OPERATIVA AMBIENTALE

STOCCAGGIO

36,8 V-57,6 V⎓75 A max.

36,8 V-57,6 V⎓75 A max.

Porta di espansione CC (Ingresso)

Porta di espansione CC (Uscita)

Conservare il prodotto in un luogo pulito e asciutto, con una ventilazione adeguata. Temperatura e 
umidità di stoccaggio:
• 1 mese:  da -20 °C a 45 °C (0-60% UR)
• 3 mesi: da 0 °C a 45 °C (0-60% UR)
• 12 mesi: da 0 °C a 25 °C (0-60% UR)
Se il prodotto viene conservato a lungo termine (da 3 a 6 mesi) con la batteria scarica, potrebbe non 
essere più possibile ricaricarlo. Per evitarlo e mantenere la salute della batteria, si consiglia di controllare e 
ricaricare il prodotto ogni tre mesi e di eseguire almeno un ciclo completo di carica e scarica ogni 6-12 
mesi.



Per attivare l'estensione della garanzia, 
è necessario registrare il prodotto online, 
oppure contattare il nostro servizio 
clienti all’indirizzo hello.eu@jackery.com 
per estendere il periodo di garanzia 
standard.

Il periodo di garanzia standard per Jackery Battery Pack 2000 
è misurato a partire dalla data di acquisto da parte 
dell'acquirente consumatore originario. Per stabilire la data di 
inizio del periodo di garanzia è necessaria la ricevuta del primo 
acquisto da parte del consumatore, o altra prova documentale 
ragionevole.

Jackery garantisce all'acquirente originale che il prodotto Jackery sarà esente da difetti di fabbricazione e 
materiali in condizioni di normale utilizzo da parte del acquirente durante il periodo di garanzia applicabile 
identificato nella sezione "Periodo di garanzia" di seguito, fatte salve le esclusioni indicate di seguito.

Questa dichiarazione di garanzia stabilisce l'obbligo di garanzia totale ed esclusivo di Jackery. Non ci 
assumeremo, né autorizzeremo alcuna persona ad assumersi per noi, qualsiasi altra responsabilità in 
relazione allà vendita dei nostri prodotti.

Forniamo la nostra garanzia solo ai clienti che acquistano dal sito web u�ciale di Jackery, 
dalle piattaforme di terze parti con marchio Jackery o dai rivenditori autorizzati locali.

* Il periodo ei dettagli della garanzia possono variare in base alle leggi locali, ai regolamenti e ai rivenditori autorizzati.

GARANZIA 

Garanzia limitata

Limitato all'acquirente consumatore originale

Periodo di garanzia

Garanzia Standard
 ANNI3  Garanzia Estesa

 ANNI2  
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La garanzia di Jackery non si applica a:

• Uso improprio, abuso, modifica, danneggiamento accidentale o utilizzo diverso dal normale uso da parte 
del consumatore, come autorizzato nella documentazione di questo prodotto Jackery.

• Tentativi di riparazione da parte di persone diverse da quelle autorizzate.

• Qualsiasi prodotto acquistato tramite una casa d'aste online.

• La garanzia di Jackery non si applica alla batteria, a meno che questa non venga caricata completa-
mente dall'utente entro sette giorni dall'acquisto del prodotto, e successivamente almeno una volta ogni 
6 mesi.

Esclusioni

Jackery sostituirà (a spese di Jackery) qualsiasi prodotto Jackery mal funzionante durante il periodo di 
garanzia applicabile a causa di difetti di fabbricazione o materiali. Un prodotto sostitutivo assume la 
garanzia residua del prodotto originale.

La garanzia sul prodotto Jackery è limitata all’acquirente originale e non è trasferibile a nessun proprietario 
successivo.

Jackery si riserva il diritto di interpretazione finale della politica post-vendita sopra descritta.

Sostituzione

Diritti di interpretazione



ЗНАЧЕННЯ СИМВОЛІВ

ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ З БЕЗПЕКИ
Під час використання цього продукту необхідно дотримуватися основних заходів безпеки, зокрема:

Будь ласка, прочитайте всі інструкції перед використанням цього продукту.
Під час використання цього продукту поблизу дітей потрібен пильний нагляд, щоб зменшити ризик.
Існує ризик ураження електричним струмом при використанні аксесуарів, рекомендованих або проданих 
непрофесійними виробниками.
Коли продукт не використовується, будь ласка, від’єднайте вилку живлення від розетки продукту.
Не розбирайте продукт, оскільки це може призвести до непередбачуваних ризиків, таких як пожежа, вибух або 
ураження електричним струмом.
Не використовуйте продукт із пошкодженими шнурами або вилками, або пошкодженими вихідними кабелями, 
оскільки це може спричинити ураження електричним струмом.
Заряджайте продукт у добре провітрюваному місці та не обмежуйте вентиляцію жодним чином.
Будь ласка, розміщуйте продукт у провітрюваному та сухому місці, щоб уникнути потрапляння дощу та води, що 
може спричинити ураження електричним струмом.
Не піддавайте продукт впливу вогню та високих температур (під прямим сонячним світлом або в транспортному 
засобі за високої температури), оскільки це може спричинити нещасні випадки, такі як пожежа або вибух.
Якщо цей продукт зберігається протягом тривалого часу (3 місяці — 6 місяців) із розрядженим акумулятором, він 
може втратити здатність до заряджання.
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Символ Значення

Небезпечні дії, які можуть призвести до травмування людей 
та/або пошкодження майна.

Дії, які можуть призвести до пошкодження обладнання, втрати 
даних, погіршення продуктивності або неочікуваних результатів.

Доповнює важливу інформацію або поради з експлуатації в тексті.

 УВАГА

 ПРИМІТКА

 ПОРАДА

Небезпечні дії, які можуть призвести до тяжких травм, смерті 
та/або пошкодження майна.ПОПЕРЕДЖЕННЯ

имвол Значення
Попереджувальні та застережні 
символи. Повідомляють користувачам 
про інформацію, яку необхідно 
прочитати, щоб уникнути потенційних 
небезпек або ризиків.

Перед використанням прочитайте 
посібник користувача.

Не розбирайте продукт.

Тримайте продукт подалі від вогню.

имвол Значення

Тримайте подалі від дітей.

Цей символ вказує, що всередині 
продукту є літій-іонна (Li-ion) батарея, 
яку необхідно утилізувати або 
переробити належним чином.

Цей символ вказує, що продукт не можна 
утилізувати разом із побутовими 
відходами, і його слід передати до 
спеціалізованого пункту збору для 
переробки.Правильна утилізація та 
переробка допомагають захистити 
довкілля. Для отримання додаткової 
інформації щодо утилізації та переробки 
цього продукту зверніться до місцевої 
громади, служби утилізації або дилера.

Батарейки та акумулятори не можна 
викидати разом із побутовими відходами.
Як споживач ви юридично зобов’язані 
здавати всі батарейки та акумулятори у 
визначені пункти збору, незалежно від 
того, чи містять вони небезпечні 
речовини.
Будь ласка, повертайте використані 
батарейки та акумулятори до місцевих 
пунктів збору, центрів переробки або до 
продавця, у якого їх було придбано. 
Правильна утилізація забезпечує 
екологічно безпечну переробку та 
запобігає потенційній шкоді для здоров’я 
людей і довкілля. 
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DC EXPANSION PORT

B
POWER

Battery Pack 2000
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LCD-дисплей

Порт розширення DC B 
(підключення до клеми 
B кабелю розширення)

Порт розширення DC A 
(підключення до клеми 
A кабелю розширення)

Ручка

ВИГЛЯД СПЕРЕДУ ВИГЛЯД ЗЛІВА

ЩО В КОРОБЦІ

ОГЛЯД ПРОДУКТУ

Jackery Battery Pack 2000

1

Кабель розширення

2

Керівництво користувача

3

Кнопка POWER

POWER

Battery Pack 2000



43

Відсоток заряду/
код помилки

Індикатор 
заряджання

Відсоток заряду/
код помилки

Під час використання з портативною електростанцією ви можете вмикати або 
вимикати Jackery Battery Pack 2000 за допомогою основної кнопки POWER 
портативної електростанції.

Продукт автоматично вимкнеться, якщо протягом 2 годин не виконується 
заряджання або не підключено жодного навантаження.

Індикатор 
заряджання

LCD-ДИСПЛЕЙ

УВІМКНЕННЯ/ВИМКНЕННЯ

ОПЕРАЦІЇ

УВІМКНЕННЯ/ВИМКНЕННЯ LCD-ДИСПЛЕЯ

3s

Коли ви натискаєте основну кнопку POWER або під час заряджання продукту, LCD-дисплей 
підсвічується. Коли ви натискаєте її ще раз, LCD-дисплей вимикається.

Увімкнення

Вимкнення

Натисніть один раз

Натисніть і утримуйте 
протягом 3 с

ПРИМІТКА

Під час використання з портативною електростанцією ви можете вмикати або 
вимикати Jackery Battery Pack 2000 за допомогою основної кнопки POWER 
портативної електростанції.
Продукт автоматично вимкнеться, якщо протягом 2 годин не виконується 
заряджання або не підключено жодного навантаження.
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З портативною електростанцією можна використовувати до п’яти акумуляторних блоків, щоб збільшити 
доступну ємність.

ПІДКЛЮЧЕННЯ

УВАГА

ПРИМІТКИ

Переконайтеся, що всі продукти вимкнені, перш ніж підключати портативну 
електростанцію до Jackery Battery Pack 2000.
Щоб забезпечити належну роботу продукту, переконайтеся, що повітрозабірні та 
витяжні отвори з обох боків не заблоковані. Залишайте щонайменше 200 мм 
простору між отворами та будь-якими предметами для належного відведення тепла.

Відображення піктограми           на РК-дисплеї (портативна електростанція) 
означає успішне підключення між акумуляторним блоком і портативною 
електростанцією.

Не встановлюйте продукт на портативну електростанцію.

Розміщуйте акумуляторні блоки на рівній, стабільній поверхні з достатньою 
несучою здатністю. Стандартна максимальна кількість складених 
акумуляторних блоків — 3.

Якщо потрібно 4 або більше акумуляторних блоків, їх слід розмістити у 
стабільній зоні біля стіни, подалі від зовнішніх впливів, і вжити необхідних заходів 
для запобігання перекиданню.

≥ 200 mm
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УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ
Якщо з'являється будь-який із наведених нижче кодів помилки, виконайте вказані дії для усунення 

проблеми. Якщо несправність не зникає, зверніться до служби підтримки Jackery.

2

2

1

1

Заблокувати

Розблокувати

Код помилки Коригувальні дії

FF

F5

F4

F3

Розмістіть продукт у середовищі з належною температурою та зачекайте, доки 
помилка не зникне.

F8

FE

Зверніться до служби підтримки клієнтів Jackery.

Зверніться до служби підтримки клієнтів Jackery.

F0 Перезапустіть продукт.

Перезапустіть продукт.

Підключіть продукт до навантажень, щоб розряджати його акумулятор, доки 
помилка не зникне.

Заряджайте продукт за допомогою сонячних панелей або від розетки змінного 
струму, доки помилка не зникне.
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Заряджайте акумуляторний блок за допомогою сонячних панелей і портативної електростанції, як показано на 
рисунку нижче. Для отримання додаткової інформації зверніться до посібника користувача портативної 
електростанції.

ЗАРЯДЖАННЯ ВІД СОНЯЧНИХ ПАНЕЛЕЙ

Щоб зарядити акумуляторний блок від розетки змінного струму, підключіть його до портативної електростанції.

ЗАРЯДЖАННЯ

ЗАРЯДЖАННЯ ВІД РОЗЕТКИ ЗМІННОГО СТРУМУ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ Переконайтеся, що всі продукти вимкнені, перш ніж підключати портативну 
електростанцію до Jackery Battery Pack 2000.

ПРОДАЮТЬСЯ ОКРЕМО

SolarSaga 200 

AC 220V-240V 10A MAX          DC(8020) INPUT

AC 220V-240V 10A MAX          DC(8020) INPUT
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ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ

Назва продукту

№ моделі

Ємність

Хімічний склад елемента

Вага

Розміри

Ресурс циклів

Jackery Battery Pack 2000

JBP-2000B

2048 Вт-год (40 A-год/51,2 В ⎓)

LiFePO₄ 

Близько 14,8 кг

36,5 × 25,5 × 19,1 см

6000 циклів до 70%+ ємності

ВХІДНІ/ВИХІДНІ ПОРТИ

Температура заряджання

Температура розряджання

від -10 °C до 45 °C

від -10 °C до 45 °C

РОБОЧА ТЕМПЕРАТУРА СЕРЕДОВИЩА

ЗБЕРІГАННЯ

36,8 V-57,6 V⎓75 A макс.

36,8 V-57,6 V⎓75 A макс.

Порт розширення DC (вхід)

Порт розширення DC (вихід)

Зберігайте продукт у сухому чистому місці з належною вентиляцією. Температура та вологість 
зберігання:
• 1 місяць: від -20 °C до 45 °C (0-60% RH)
• 3 місяці: від 0 °C до 45 °C (0-60% RH)
• 12 місяців: від 0 °C до 25 °C (0-60% RH)
Якщо цей продукт зберігається протягом тривалого часу (3-6 місяців) із повністю розрядженим 
акумулятором, він може стати непридатним до заряджання. Щоб запобігти цьому та підтримувати 
справний стан акумулятора, рекомендується перевіряти й заряджати продукт кожні три місяці та 
виконувати повний цикл заряджання й розряджання принаймні один раз кожні 6-12 місяців.



Щоб активувати розширення гарантії, 
необхідно зареєструвати продукт 
онлайн або звернутися до нашої 
служби підтримки за адресою 
hello.eu@jackery.com для подовження 
стандартного гарантійногоперіоду.

Стандартний гарантійний період для Jackery Battery Pack 
2000 становить 36 місяців. У кожному випадку гарантійний 
період обчислюється з дати покупки первинним 
споживачем-покупцем. Для визначення дати початку 
гарантійного періоду необхідний касовий чек від першого 
споживача-покупця або інший належний документальний 
доказ.

Jackery гарантує первинному споживачу-покупцю, що продукт Jackery не матиме дефектів виготовлення 
та матеріалів за умов нормального споживчого використання протягом відповідного гарантійного 
періоду, зазначеного в розділі «Гарантійний період» нижче, з урахуванням наведених нижче виключень.

Ця гарантійна заява визначає повний і виключний обсяг гарантійних зобов’язань Jackery. Ми не беремо 
на себе і не уповноважуємо будь-яку особу брати на себе від нашого імені будь-які інші зобов’язання у 
зв’язку з продажем нашої продукції.

Ця гарантія застосовується лише до клієнтів, які здійснили покупку на офіційному 
вебсайті Jackery, на сторонніх платформах під брендом Jackery або у місцевих 
авторизованих дилерів.

* Гарантійний період і деталі можуть відрізнятися залежно від місцевих законів, нормативних актів і 
авторизованих дилерів.

ГАРАНТІЯ

Обмежена гарантія

Обмеження для первинного споживача-покупця

Гарантійний період

Стандартна гарантія на
 РОКИ3  Розширена гарантія на

 РОКИ2  
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Гарантія Jackery не поширюється на:

• Будь-який продукт, який був неправильно використаний, зазнав неналежного поводження, 
модифікований, пошкоджений внаслідок нещасного випадку або використовувався не за 
призначенням, відмінним від звичайного споживчого використання, дозволеного в чинній документації 
Jackery.

• Спроби ремонту будь-ким, окрім авторизованого сервісного центру.

• Будь-який продукт, придбаний через онлайн-аукціон.

• Гарантія Jackery не поширюється на акумуляторний елемент, якщо він не був повністю заряджений 
вами протягом семи днів після покупки продукту та щонайменше один раз кожні 6 місяців після цього.

Виключення

Jackery tauscht (auf Kosten von Jackery) jedes Jackery Produkt aus, das während der geltenden 
Garantiezeit aufgrund eines Verarbeitungs- oder Materialfehlers nicht mehr funktioniert. Ein Ersatzprodukt 
übernimmt die Restgarantie des Originalprodukts.

Гарантія на продукт Jackery обмежується первинним споживачем-покупцем і не підлягає передачі 
будь-якому наступному власнику.

Jackery залишає за собою право на остаточне тлумачення вищезазначеної.

Umtausch

Право тлумачення



RED Declaration of Conformity
Shenzhen Hello Tech Energy Co., Ltd. hereby declares that this: Jackery Battery Pack 2000 with 
Bluetooth and Wi-Fi  JBP-2000B is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of the RED Directive 2014/53/EU,The full text of the EU declaration of conformity 
is available at the following internet address: https://de.jackery.com/pages/user-guides

MANUFACTURER: SHENZHEN HELLO TECH ENERGY CO., LTD. 

sales@hello-tech.com

Address: F2-3, Bldg. 7, Jiaanda Science and technology industrial park factory, the east side 
of Huafan Road, Tongsheng Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, 
Guangdong, China

+86 400 668 9293 www.hello-tech.com

EU Regulations


